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ANNE
November 21, 1980

Moved that

The Pro ‘
be amengzgeg R3801uFan respecting the Constitution of Canada
Y deleting section 1 of the proposed Constitution Act,

1980 ' '
) and by Ssubstituting therefor the following:

Rights and "
J L. The Canadian Charter of Rights and Freedoms

Freedoms 1n :
Canada gﬂiFZEEees the rights and freedoms set out in it
J only to such reasonable limits established by

law a :
=== 45 are demonstrably justifiable in a free and

democratic soclety."

. . | 4 % - . ... / ’é,
’fc‘“““""**"""&t-m t /’V“jj"‘% ﬁv? %" /wwf[ /&r@;ﬁb f' o fwfawft/ /47 /éﬁ, A ol TET
M'M o~ & (':-tf r lﬂ;"’*“*-a—w;nﬁ:w W*-z:u:’é‘)

/7

10 - . :
€St proposé que le Projet de résolution concernant la

Consti ' : —
titution du Canada soit modifié par substitution, a l'article 1

du : : : .
Projet de Eplhponstlthlonnelle de 1980, de l'article suivant :

DrOitS et ul

libertés au

Canada ) les droits et libertés &noncés ci-aprds, sous les seules

La Charte canadienne des droits et libertés garantit

reserves que justifie la raison dans une société libre et

démocratique derégime—parlementaire.—~

X ¢

Section 1 of the proposed Texte actuel de l'article 1:

Constitution Act, 1980
at present reads as follows:

: : . ” ‘ :

Eight:s and "'\ The Canadian Charter of Rights and K1. La Charte canadienne des droits et  Drowsc

Freedomsin — treedoms guarantees the rights and (ree-  libertés garantit les droits et libertés énoncés (g™
doms set out in it subject only to such  ci-aprés, sous les scules réserves normale-
reasonable limits as are gencrally accepted in ment acceptées dans une société libre et

a frec and democratic socicty with a parlia-  démocratique de régime parlementairey
mentary system of government. L




Moved that

The

Canada be amende
Proposed Constitut

the

Search and
gselzure

Detention or
imprisonment

PXroposed Res

fOllOWing .

“B.

ANNEX 2

November 2x ’

olution respecting the Constitution of
d ?Y deleting sections 8 and 9 of the
ion Act, 1980 and by substituting therefor

Everyone has the right to be secure€

dgalnst unreasonable search and seizure.

93

b, ~ Everyone has the right not to be
arbitrarily detained or imprisoned."

Constitgtion du Canada soit modifié par substitution
aux articles 8 et 9 du projet de Loi constitutionnelle de

1980

Fouilles,

pergquisitions

et sailsies

Détention ou
emprisonnement

, des articles suivant:

(8.

les saisies abusives.
0.

arbitraires.)y

Sections 8 and 9 of the
proposed Constitution ACt,

1980
as

Search or
sejzure

Dctention or
imprisonment

at present read

follows:

" g Everyonc has the right not to be sub-
jected to scarch or scizure except on grounds,
and in accordance with procedures, estab-

lished by law.

9. Everyone has the richt not to be
detained or imprisoncd excepl on grounds,
and in accordance with procedures, cstab-

lished by law. 4

Chacun a droit 38 la protection
contre les fouilles, les perquisitions et

Chacun a droit 3 la protection
contre la détention ou l'emprisonnement

8. Chacun a droit a la protection contre
les fouilles, les perquisitions ct les saisies
ahvsives dont les motifs ne sont pas fondés

sur la lot et qui ne sont pas cffcctuées dans
les conditions que celle-a prévoit.

9. Chacun a droit a la protection contre la
détention” ou l'emprisonnement dont les
motifs ne sont pas fondés sur la loi et qui ne
sont pas cffectués dans les conditions que
celle-ci prevoit. 55

. s, i
e R e S =

1980

Texte actuel des articles 8 et 9:

Fourlles,
perquisitiuns €l
AINICY

Détention ou
Emprmmnc
ment




ANNEX 3

November 21, 1980

Moved that

ggiaEEOEOSEd R?SOlUtion respecting the Constitution of
e amended by deleting paragraph 11(d) of the proposed

Constitution Act, 1980 and by substituting therefor the
following:

"(d) not to be denied reasonable
bail without just cause;"

Il est proposé que le Projet de résolution concernant la
Constitution du Canada soit modifié par substitution

a l'alinéa 11(d) du projet de Loi constitutionnelle de 1980,
de l'alinéa suivant: 2384

‘«HJ de ne pas étre privé sans
motif valable d'une mise en
liberté assortie d'un cautionnement
raisonnable;»

Paragraph 11(d) of the Texte actuel de l'aliné&a 11(d):

proposed Constitution Act,
1980 at present reads

as follows:

L 11. Toul inculpé a le droit: ATty

criminelles el

penales

Proceedings in AT Anyonc charged with an offence has
criminal and the I'ighl

penal matters

(d) not to be denied reasonable h’ail d) dc’ ne pas E}rc prix"é d'unc mi:::ri: en
except on grounds, and in accordance with liberté assortic d'un cautionnement raison-
blished by law: nable, sauf pour des motifs fondes sur la

lei ¢t dans les conditions que celle-c

Bt

pl'é\’{)il; 7

proccdures, esta




ANNEX 4

November 21, 1980

Moved that

ed Res :
be amended by deﬁégFlon respecting the Constitution of Canada
1ng paragraphs 1ll(e) and (f) of the

proposed Constitu+ s
et g
the following: ution Act, 1980 and by substituting therefor

n (e) ¥

any acitoio b? fgund QUilty on account of

thoswat. oL omission that at the time of

offence u_d0mlsslon did not constitute an
under domestic or international law;

(%) n .
e fg; ;i be tried or punished more than
office of which that person has,

in Canada : :
acquittEd;ubeen finally convicted or

s

Il est pro = ;

Constititigiszque le Projet de résolution concernant la
s Al e ll(e)agid?f?ogt modifié par substitution

de 1980, des alinéas SuivagtgrOjet de Loi constitutionnelle

paragraphs 11l(e) and (£) Texte actuel des alinéas 1l(e) et (f):

of the proposed Constitution
Act, 1980 at present read

BB g St
as follows:

. - 'I - - = . "I - i g L -
Proceedings in 11. Anvonc charged with an offence has {(ll. Tout inculpé a le droit: Affarres
criminelies et

criminal and | ;
penal matters the I'lghl
pénales

: . : " E’ dc 1 - = e ' . i )
(¢) nol to be found guilty on account ol r)l.' Sc pass Gl declare coupable en
) : . . 150N fHe ' < ;
any acl or omission that at the time of the i RGACSLIDN OV d'une omission yui,
ot . . . ’ < [“UI = i i o . ' * n - :
et or omission did not constitute an moment ou elle ¢st survenue, ne const-
: tuait pas une infraction;
offence; g T ~
s 7 c n . . - . l. ", ] T
(/) not to be tried or punished morc than A "tf“rpﬁufhu"‘ ou punt qu unc lois
: . Ir unc ALs ' SEL i o
once for an olfence of which he or she has Eil'v 1“ raction dont 1l a deja cte deh-
. . | ivement ac - s
been finally convicted or acquitted; and ! : cquitté ou déclaré coupable; 77




November 21, 1980

Moved that

be amenged gyResolutlon respecting the Constitution of Canada

(a ' j i
) adding lmmediately after paragraph 11(d) of the

PXoposed Constitution Act, 1980, the following
Paragraph: '

(e) e 1n_the—-ecagse of an offenee
Qﬁdanfnilitagg—éawT to"the' benefit of

charged is imprisonment
O &8 years or a more severe punishment;"

Fl Ve

£

: and

(b) relettering paragraphs] Ll«(e)s, . (£) and (g) of the
Proposed Constitution Act, 1980, as paragraphs 11(f), (g)
and (h) respectively. ;




ANNEX ©
November 21, 1980

Moved that

The Pro :
POsed Resolution respecting the Constitution of Canada

deleting the heading preceding section 15 and

the proposed Constitution Act, 1980 and by
herefor the following: B

- "Equality Rights

Equality

pefore the has the right tEveryone is equal under the law and

o the equal protection and equal benefit
law and equal of the law without discrimination onfthe basis of | ﬁw¢“4

protection 'ace, national o ' Teb Toh
. j £
and benefit AV e GIMIES. origin, .colour, . rellidglon

of the law

Affirmative : -
(2) """ Phis sedtidn 'does not preclude any law, program

action O T .
programs o? 2853?1?Y that has as its object the amelioration
1tions of persons or groups that are disadvantaged

becau ' : '
ause ofdrace, national or ethnic origin, "colour,

religion or sex." -

Il est proposé que le Projet de résolution concernant la

Constitution du Canada soit modifié, par substitution a l'article 15

€t 4 sa rubrique du projet de Loi constitutionnelle de 1980, de

I'Yarticle et de 14 rubrique.suivants

"Droits & 1l'égalité
2

Egalité devant ¥5 8% X ) Aous ‘sont égaux la loi et ont droit:.a la mé@me

la loi, égaliteée . 5 G it : s
de bénédfice et protection et au méme bénéfice de la loi, indépendamment de

protection toute distinction fondée sur la race, l'origine nationale ou
égale de la
loi

ethnique, la couleur, la religion ou le sexe:

Programmes (2) Le présent article n'a pas pour effet d'interdire les

de promotion . R o s P _ .
e s 84S, programmes Youtactivitésidestinés a amélaorer-la sxtuation
des personnes et des groupes défavorisés du fait de leur race,

de Your  origine nationale ou ethnique, de leur couleur, de leur

religion ou de leur sexe.”

actuel de l‘'article 15 et

The heading preceding .
rubrique:

section 15 and section

15 of the proposed
Constitution Act, 1980
st present read as follows:

: / s TR ViR
\Non-discrimination Rights Droits a la non-discrimination

Equality before 15. (1) Everyone has the right to equality 15. (1) Tous sont cgaux devant la loi et ff{:,',";m‘“'""

thelawand —popove the law and to the equal protection of  ont droit & la méme protection de Ja lon,  ogecnon cpaie
e o the law without discrimination because of  indépendamment de toute distinction fondee el lo

of the law . nt . -
race. national or ethnic origin, colour. rcli-  sur la race, 'origine nationale ou ethnique, la
gi'on' age or sex couleur, la religion, 1ige ou le sexc.
1 - T

. . - > ¢ f " “ ; » » Pl g NN
Affirmative (2) This section does not prccl‘udu any law, ”(2) L} present article n'a pas pour _L_fr';‘ gt
action program or activity that has as its object the  d’interdire les lots, programmes ou activites

programs amelioration of conditions of disadvantaged  destinés & améliorer la situation des person-

i g ' S “: . A ; .
persons or groups. * nes et des groupes défavorises. 775




ANNEX 7

November 21, 1980

Moved that

The Proposed Resolut
be amended by deleti

Act, 1980 and by sub

ion respecting the Constitution of Cana@a
ng section 20 of the proposed Constitution
stituting therefor the following sectlon:

Communications "o | |
by public with 0. Any member of the public in Canada

tadiral EZithe Tight to communicate with, and to

i A A lve available services from, any head or
central office of an institution of the Parliament
~OX government of Canada in English or
French, and has the same right with respect
to any other office of any such institution
where it is determined, in such manner as may be
prescr@bed or authorized by Parliament, that
there is a significant demand for communications

with.and services from that office in both
English and French."

Il est proposé que le Projet de résolution concernant la
Constitution du Canada soit modifié par substitution, a l'article 20

du projet de Loi constitqtiQpnelle de 1980, de l'article suivant :

L]

’

Communi- non
cations entre \

les administrés 1 autre langue officielle pour communiquer avec le siége ou
et les 1institu-
tions fédérales

Le public a, au Canada, droit & l'emploi de l'une ou

l'administration centrale des institutions du Parlement ou du
gouvernement du Canada ou pour en recevoir les services; 11 a
le méme droit a 1l'égard de tout bureau de ces institutions

dans le cas ol il est reconnu, conformément aux modalités

prévues ou autorisées par le Pa¥lement, que l'emploi des deux
langues officielles pour communiquer avec ce bureau ou pour en

recevoir les services fait l'objet d'une demande importante.”

section 20 of the proposed Texte actuel de l'article 20:

Constitution Act, 1980
at present reads as follows:

Lions entre e

Communica  20. Any member of the public in Canada €< 20. Chacun a, au Canada, a titre prive. Communica
tions by public pa¢ he right to communicate with, and to  droit & I'emploi de la langue officiclle de son gnnnres «

with federal

‘ | . - oA 1€ les nstitutions
institutions ceceive available services from, any hecad or choix pour communiquer avec le siege ou

: ; : adérales
central office of an institution of the Parla- I'administration centrale des Institutions di
ment or government of Canada in English or  Parlement ou du gouvernement du (nnﬁudn
French, as he or she may choose, and has the  ou pour €n recevolr les services; 1l a le méme
same right with respect to any other office of firai_L 1"1- l'cgnrd }dc lout autre bureau _‘dc Ces
any such institution where that office is institutions situé dans unc region du L.unud_n
located within an area of Canada in which it ou il est reconnu. confn'rmcmunl aux modali-
‘s determined. in such manner as’ may be  l€s prevucs ou autorisees par le Parlement,

prescribed or authorized by Parliament, thal  qu'une partic importante de la population
1 substantial number of persons within the  emploie la langue qu'il a choisic. » ) y
population usc that language. ™ :




Moved that

The Proposed Resolution respecting the Constitution of Canada

be amended

(a) by adding to the proposed Constitution act, 1980
as subsection 52(1) the following subsection:

- . ol
acC = , ' , § ’
D e 2 (1) The Constitution of canaaa 1s

constitution of | the supreme law, and any law that is inconsistent

d : =
Canada w1th_the provisions of 1t is, to the extent of
the 1nconsistency, of no force or effect.”

!

by renumberincg the present sub
as subsections 52(2) and (3) respectively.

This provision derives
from section 25 of the
proposed Constitution

Act, 1980 which at present
reads as follows:

25. Any law that is inconsistent with the 25. La presente charte rend inoperantes  Paruute

I WO

Primacy of
Charter provisions of this Charter is, to the cxtent of les dispositions incompatibles de toute autre

such inconsistency, inoperative and ol no régle de droit.
force or effect.




ANNEX 2

November 21, 1980

Moved that

The Proposed Resolution respecting the Constitution of
Canada be amended by deleting section 25 of the proposed

99n§ti§3§193_§g;, 1980 and by substituting therefor the
following: e

Enforcement o

Where no other legal recourse O
of declared

remedy is available, anyone whose rights OT

L g freedoms, as guaranteed by this Charter, have
freedoms been infringed or denied has the right tO
apply to a court of competent jurisdiction to
obtain relief or remedy by way of declaration,
injunction, damages or othert?imilaflorder: .
as may be appropriate and just in the circumstances.

Draftsman recommends reconsideration of the words
"or other similar order".

] 25 (with
The present gsection |
apprgpriate amendments);would
be moved tcC Lecome sectlion 52




ANNEX 10
November 21, 1980

Moved that

The Pro g s
POsed Resolution respecting the Constitution of

Canada
be amended by deleting subsection 31(2) of the

Proposed Constitutj
e e t s »
therefor the foilo$§2§%ggj 1980 and by substitutling

are(gémmiiiléament and the government of Canada
payments toe Ep'th? principle of making egqualization
T TR provincial governments that are unable
qualit e essential public services of reasonable

Yy without imposing an undue burden of taxation."

e ;Wﬂ

b P

gubsection ¥l'¢2) o f «the proposed Texte actuel du paragraphe

Constitution Act, 1980 at“present Sl /(52 )
ﬂ
reads as follows:

Commitment "' (2) Parliament and the government of X (2) Le Parlement ¢t le gouvernement du  Fogagemen
:._2ﬁfi‘;ffmb,-ic Canada are committed to taking such meas- Canada s'engagent a prendre les dispositions ;;',‘i.';;.",__:‘:;h,,u,‘
services ures as are appmpriatc to ensurc that prov-  propres a mettre les provinces en mesure acxantiels

inces are able to provide the cssential public  d'assurer les services publics essentiels vises a

services referred to in paragraph (1)(¢) with-  I'alinéa (1)c) sans qu elles alent a imposer un

out imposing an unduc burden of provincial  fardeau fiscal excessif. >




ANNEX 11

November 21, 1980

Moved that

ghe gropogﬁd Resolution respecting the Constitution (28
Coacs SR sReiNE ) by deleting paragraph 38(3) (a) of the

proposed Constitution Act, 1980 and by substituting therefor
the following: ?

"(a) paragraph 41 (1) (b), or"

Il est proposé que le Projet de résolution concernan la
Constitution du Canada soit modifié par substitution

a l'alinéa 38(3) (a) du projet de Loi constitutionnelle de 1980,
de l'alinéa suivant:

.r";"
{a)

1'alinéa 41 (1) (b); ou>>

Paragraph 38(3) (a) of the Texte actuel de 1l'alinéa 38 (3) (a):
proposed Constitution Act,
1980 at present reads

as follows:

Relerendum

""(3) Where copies of an alternative have
been filed as provided by subsection (2) and.
on the day that is two ycars after this Act,
except Part V., comes into [orce, at least
cight copies remain filed by provinces that
have, according to the then latest general
census, combined populations of at least
cighty per cent of thc population of all the
provinces, the government of Canadz} shall
cause a referendum to be held within two
years after thal day to dctermine whether
(a) paragraph 41(1)(6) or any alternative
thereto proposcd by the government _0{'
Canada by depositing a copy thereol with
the Chicf Electoral Officer at least ninety
days prior to the day on which the referen-
dum is held, or !/

-\/<(3) Dans les cas ou, deux ans aprés |'en-
tréc en vigueur, exception faite dc la partic
V, de la présente lol, au moins huit provinces
remplissant les conditions démographiques
visées au paragraphe (1) n'ont pas retiré leur
texte, le gouvernement du Canada fait tenir.
dans les deux annces suivant I'échéance des
dcux ans, un reférendum pour déterminer
laquelle des proccdures suivantes sera adop-
tée: :
a) celle qui est prévue & I'alinéa 41(1)p)
ou |'éventuclle procedure de remplacement
proposce par le gouverncment du Canada
aprés dépot de son texte aupres du direc-
teur general des élections au moins quatre-

vingt-dix jours avant la date du référen-
dum; >

F

Ri‘f&rumium




Moved that

The Pro 0s :

be amengedeg R§S$10Flon respecting the Constitution of Canada

Act, 1980 ang be etlng_section 40 of the proposed Constitution
9 Y sSubstituting therefor the following:

Right to
vote ‘ Every citizen of Canada has, without
tinction or limitation, the right to vote

held under subsection 38(3).

If a referendum i i red to be held under
f Referendum : um is regulire O be helc
5 ' Subsection 38(3), a Referendum Rules Commissionshall

Rules :

ool S forthwith be established consisting of
(a) tpe Chief Electoral Officer of Canada, who shall
be chairman of the Commission; |
(b) a person appointed by the Governor General in
Council; and

(C) a person appointed by the Governor General in
Council
(1) on the recommendation of the governments of
a majority of provinces, or
(LX) 4if the governments of a majority of provinces
do not recommend a candidate within sixty days after
the Chief Electoral Officer of Canada requests such
a recommendation, on the recommendation of the
Chief Justice of Canada from among persons recommended
by the governments of the provinces within thirty @ays
after the expiration of that sixty day period or, 1f
none are so recommended, from among such persons as the
Chief Justice considers fit.

Establishment

Rules for (39 The Referendum Rules Conunissionshall, by majority
Referendum decision, recommend to the Governor General rules for the
holding of the referendum under subsection 38.63]

(4) Where the Referendum Rules Commission recommends 51713”

to the Governor General any rules for the holding of —7
the referendum under subsection 38(3), the rulesE@ai}be

vh
made by proclamation issued by the Governor GenefFal under P
the Great Seal of Canada. 4;VH

Rules to have (5) Subject to subsection (1), rules made under this
force of law section have the force of law and prevail over other laws
to the extent of any inconsistency.”

Section 40 of the proposed Constitution Act, 1980 at present
reads as follows:

R‘?[r:s f;r "40. (1) Subject to subsection (2). Parlia-

T ment may make laws respecting the rules
applicable to the holding of a referendum
under subscction 38(3).

Right to vote (2) Every citizen of Canada has, without
unreasonable distinction or limitation, the
right to vote in a referendum held under

subsection 38(3)."




"NDICE 12

APPI]

Le 21 novembre 1980

I1 3
€St proposé que le Projet de résolution concernant la

Constj i ]
1tution du Canada soit modifia par substitution, 2 l'artxclievsg

du ' : : ;
Projet de Lol constitutionnelle de 1980, de l'article suivant

DrOit de 1 :
vote SEIAE L) Tout Cltoyen canadien a le droit de vote lgrs du
reférendum visé au paragraphe 38(3); ce droit ne peut, sans

motif valable, faire l'objet d'aucune distinction ou restriction:

Réglemen-
tation du

référendum | Peut, sur recommandation du comité référendaire constitué en

(2) Sous réserve du paragraphe (1), le gouverneur général

Vertu du présent article, réglementer par proclamation sous le

grand sceau du Canada la tenue du référendum visé au para-
graphe 38 (3).

Constitution
du comité
référendaire graphe 38(3), il est constitud un comité référendaire, cComposé :

(3) D8s que s'impose la tenue du référendum visé au para-

a) du directeur général des élections du Canada |, président;
b) d'une personne nommée par le gouverneur général en conseil;
Cc) d'une personne nommée par le gouverneur général en conseil
(i) soit sur la recommandation des gouvernements de la
majorité des provinces,
(1i) soit, si les gouvernements de la majorité des pro-

vinces ne présentent pas de candidat dans les soixante

jours suivant la demande que leur en fait le directeur

général des élections du Canada , sur la recommandation

du juge en chef du Canada, le candidat ainsi présenté
étant choisi parmi les personnes recommandées par les
gouvernements des provinces dans les trente jours suivant

l'expiration du délai de soixante jours ou, faute de

recommandation, parmi les personnes compé&tentes en tenue
d'élections.

Attributions (4) Le comité référendaire recommande au gouverneur général,
du comité *

par décision majoritaire, les r&gles applicables 3 la tenue du

référendum visé au paragraphe 38(3), y compris &ventuellement

les peines sanctionnant 1l'inobservation de ces ragles.

Valeur de (5) Les régles arrétées en vertu du présent article ont force
foree de 161

des ragles de loi et l'emportent sur les dispositions lncompatibles dg

toute autre rdqle de droit."

Texte actuel de l'article 40:

r - —~ Y,
K40, (1) Sous réserve du paragraphe (2). le  Réplesen

- Parlement peut Iégiférer pour réglementer 1a I
- ) 1 ) » » / r - .
tenue du référendum visé au paragraphe R

38(3)11 L |

(2) Tout citoyen canadien a le droit de  Dronde v
vole 4 'occasion du référendum vise au para-
graphe 38(3). Ce droit ne peut, sins motif
valable, faire 'objet d'aucune distinction ou
restriction. »7



Moved that

The Proposed Resol
be amended p

Consti e by i10n

ANNEX 13
November 21, 1980

ution respecting the Constitution of Canada
Y deleting subparagraph 41 (1) (b) (ii) of the proposed
Act, 1980 and by substituting therefor the following:

o ; : "
"(ii) at least two of the Atlantic provinces, and

Il est proposé que le Projet de résolution concernant la
Constitution du canada solt modifié

-

par substitution, au sous-alinéa

11(1)b) (ii) qu projet de Loi constitutionnelle de 1980, du sous-aliné:

sulivant - ’

Subparagraph 41(1)(b)fii)'
of the proposed Constitution
Act, 1980 at present reads

as follows:

General "41. (1) An amendment to the Constitution
_{:;,?f;j;’;; > of Canada may be made by proclamation
Constitution of  jssued by the Governor General under the
< Great Seal of Canada where so authorized

by
) o i

(b) resolutions of the legislative assem-
blies of at lcast a majority of the provinces
that includes

Y o

(i1) at least two of the Atlantic prov-
inces that have, according to the then
latest gencral census, combined popula-
tions of at least fifty per cent of the
population of all the Atlantic provinces,
and "

"(ii) au moins deux des provinces de 1'Atlantique,”

Texte actuel du.sous-alinéa 41(1l) (b)

HOLE

41, (1) La Constitution du Canada peut
¢tre modifi¢e par proclamation du gouver-

neur genéral sous le grand sceau du Canada.
autorisee:

a) o = ¢,

rd

b) par des résolutions des assemblées
Icgislatives d'une majorité des provinces:
cette majorité doit comprendre:

() SRR

() au moins deux des provinces de
: . .

'Atlantique dont la population confon-
d’f.m. represente, selon le recensement
general le plus récent & I'époque, au

moins cinquante pour cent de la popula-

tion de I'ensemble de ces provinces. 5%,

Privedure
normale de
modihication




Moved that

ed : . ; :
be dlmended b s UL ios respecting the Constitution of Canada

_ Y deletin : d
Consti : g subsection 42(2) of the propose _

Authorization “TE200 TR
of referendum bpe held

rEfereﬁdum referred to in subsection (1) shall

@}” .hasban amendmept to the Constitution of Canada
_ Vﬁ h €en authorized under paragraph 41 (1) (a)
k‘ﬂ}% , Y resolutions of the Senate and House of Commons;

(b). . the requirements of paragraph 41(1) (b) in
respect of the proposed amendment have not been

Ay Satisfied within twelve months after the passage
o Of the resolutions of the Senate and House of Commons; and

—
=
o

(C) the issue of the proclamation has been
authorized by the Governor General in Council.

2
1‘-’(
4

Time  limit
O
referendum

£(3) A proclamation issued under subsection (2) in respect
| OL a referendum shall provide for the referendum to
be held within two years after the expiration of the

twelve month period referred to in paragraph (b) of that
subsection."

Il est proposé que le Projet de résolution concernant 1la
Constitution du Canada soit modifié par substitution, au paragraphe
42(2) su projet de Loi constitutionnelle de 1980, du paragraphe

suivant :

Autorisation "(2) L'ordre de tenue du référendum visé au paragraphe (1)
de référendum

est donné par proclamation du gouverneur général sous le grand

sceau du Canada, autorisée aux conditions suivantes :

H‘Hm“.—#--- . —— . e ey il i e g e ———

a) le Sénat et la Chambre des communes ont, conformément a

l'alinéa 41(1)a), adopté des résolutions autorisant la

modification de la Constitution du Canada;

b) les dispositions de 1'alinéa 41(1)b) applicables au

projet de modification n'ont pas &t&é observées dans les

douze mois suivant l'adoption des résolutions du Sénat et de

la Chambre des communes;

c) le gouverneur général en conseil a autorisé la proclamatior

dans les deux ans suivant l'expiration du délai de douze mo1s

—

. - n
mentionné a l'alinéa b).

Sub tion 42(2) of the Texte actuel du paragraphe 42(2):
ubsec

proposed Constitution Act,

1980 at present reads
as follows:

Authorizaton  ''(2) A referendum referred to in subsection (((?..)‘ L'ordre de tenue d'un référenduny S !
of referendum (1) chall be held where directed by procla-  mentionné au paragraphe (1) est donné par """
mation issucd by the Governor General  proclamation du gouverneur général sous le
under the Great Scal of Canada authorized  grand sccau du Canada, autorisée par les
by resolutions of the Scnate and House ol resolutions du Sénat et de la Chanibre des

Commons. " communes. )




ANNEA L2
November 21, 1980

ALTERNATIV:

Moved that

The Proposed Rre

SOolution respecting the Constitution of
ended by deleting section 44 of the proposed
and by substituting therefor the

Amendments ;
without Senate 44 . (1) An amendment to the Constitution -

: of , .
resolution Canada, other than an amendment in relation to

;;mﬂtgﬂx—rﬁfﬁxxgdfip 10 _subsection 5012)) Way; <l
made by proclamation under subsec 41 (1) or section 43

| E§~§EE£QE£iat3J without a resolution of the Senate
\ aFth0r121ng the issue of the proclamation if, within
t;ﬁ}uﬁf inety days after the passage by the House of
| . Wiﬁ Commons of a resolution authorizing its issue, the
T@k&#r Senat? has not passed such a resolution and if, at
v any time after the expiration of those ninety days,

: :
the House of Commons again passes the resolution.

1

Amendments (2)
relating to
Senate

_ An amendment to the Constitution of Canada
in relation to a matter referred to in sub-
-section 50(2),may be made by proclamation issued
by the Governor General under the Great Seal of
Canada without a resolution of the Senate
authorizing the issue of the proclamation where
(a) within ninety days after the passage by
the House of Commons of a resolution
authorizing its issue, the Senate has not passed
such a resolution [and if, at any time after
the expiration of those ninety days, the House
of Commons again passes the resolutioq]; ;-
(b) resolutions of the legislative assemblies
of the provinces that would be sufficient, together
with resolutions of the Senate and House of Commons,
to authorize the issue of a proclamation under
subsection 41(1) have been passed authorizing
the amendment; and
(c) the making of the amendment has been
approved at a referendum by voters sufficient to
authorize the making of an amendment under

subsection 42(1) .

Authorization (3) A referendum referred to in subsection (2) shall

of referendum be held where directed by proclamation issued by the
Governor General under the Great Seal of Canada
authorized by a resolution of the House of Commons made
at any time after the requirements of paragraphs (2) (a)

and (b) have been met.

Computation (4) Any period when Parliament 1is prorogued or
of period dissolved shall not be counted in computing the ninety
day period referred to in subsection (1) and (2).

In view of subsection (3) the words in brackets are not
necessary and could be deleted. Alternatively,

they could be left in and the holding of the

referendum could be authorized by the Privy Council.
The question is as to when the second resolution of

the House of Commons should take place.

Section 44 of the proposed Constitution Act, 1980 at present
reads as follows:

::‘;;u??;c-l::m "' 44. An amendment to the Const%tulion of .
W i Canada may be made by proclamation under
subsection 41(1) or section 43 without a
resolution of the Senate authorizing the issue
of the proclamation if, within ninety days
after the passage by the House of Commons
of a resolution authorizing its issue, the
Senate has not passed such a resolution and
if, at any ume after the expiration of those
ninety days, the House of Commons again
passes the resolution, but any period when
Parliament 1s prorogued or dissolved shall
not be counted in computing those ninety

days. **




PxHNEX 15

25
ALTERNXTIVE IT November r 1980

Mc wed that

Tha p

LA __r ; -
Ca:adaﬂggsed Resolution respecting the Constitution of
Ces by deleting section 44 of the proposed

o - ‘
féﬁfkﬁLMLlQn_agt+_liﬁﬂ and by substituting therefor the

l¢0wing:

Amendments >
without Senate e 44. (1) An amendment to the Constitution
resolution anada, other than an_amendment in relation toO

-lmatter referred to in paragraph 50(2) (C) , may,

De made Py proclamation under subsection 41(l) or section 43

22 appropriate, without a resolution of the Senate
authorizing the issue of the proclamation if, within
fllnety days after the passage by the House of
~ommons of a resolution authorizing its issue, the
Senate has not passed such a resolution and 1f, at
any time after the expiration of those ninety days,

the House of Commons again passes the resolution.

Amendments (2)

‘ An ' ' f Canada
relating to amendment to the Constitution O

S 1ln relation to a matter referred to in pa?agraph
I 20:62) (o) . may be made by proclamation issued
Dy the Governor General under the Great Seal of
Canada without a resolution of the Senate
authorizing the issue of the proclamation where
(a) within ninety days after the passage by
; the House of Commons of a resolution
_ authorizing its issué, the Senate has not passed
; such a resolution [and if, at any time after
? the expiration of those ninety days, the House
of Commons again passes the resolutioqj; "
; (b) resolutions of the legislative assemblies
: of the provinces that would be sufficient, together
with resolutions of the Senate and House of Commons,
to authorize the issue of a proclamation under
subsection 41(1l) have been passed authorizing
the amendment; and
(c) the making of the amendment has been
approcved at a referendum by voters sufficient to
authorize the making of an amendment under
subsection 42(1).

Authorization (3) A referendum referred to in subsection (2) shall

of referendum be held where directed by proclamation issued by the
Governor General under the Great Seal of Canada
authorized by a resolution of the House of Commons made -

at any time after the requirements of paragraphs (2) (a)
and (b) have been met.

Computation (4) Any period when Parliament is prorogued or
of period dissolved shall not be counted in computing the ninety
i day period referred to in subsection (1) and (2).

In view of subsection (3) the words in brackets are not
necessary and could be deleted. Alternatively,

they could be left in and the holding of the

referendum could be authorized by the Privy Council.
The question 1s as to when the second resolution of

the House of Commons should take place.

gection <4 of the proposed Constitution Act, 1980 at present
follows:

Amendments " 44. An amendment to the Constitution of .
vithoul Sendte  Canada may be made by proclamation under
subsection 41(1) or section 43 without a
resolution of the Senate authorizing the 1ssue
of the proclamation if, within ninety days
after the passage by the House of Commons
of a resolution authorizing 1ts issue, the
Senate has not passed such a resolution and
if, at any time after the expiration of those
ninety days, the House of Commons again
passcs the resolution, but any period when
Parliament 1s prorogued or dissolved shall
not be counted in computing thosc ninety |
days. tf |




ANNEX 16
Novempber 21, 1980

Moved that

: : da
esolutj ' tution of Canac
Ution respecting the Constil stitution

deleting section 46 of the propﬁsed Constlrt

The Proposeq R
be allended by
AcCt, 1980

——+ =290 and by Substituting therefor the following:

' : inction or limitation, the right to
Ote in a referendum held under section 42.

stablishmen
E € (2)  On the coming into force of this Part, a
of Referendum Referen

Rules ‘éndum Rules Commission shall be established
- consisting of

mi 1 ONn :
commissi (a) the Chief Electoral Officer of Canada, who
shall be chairman of the Commission;

fb) 4 person appointed by the Governor General
1n Council; and

(¢) a person appointed by the Governor General in
Council

(1) on the recommendation of the governments of

a4 majority of provinces, or _
@)1 £ the governments of a majority of provinces
do not agree on a candidate within sixty days after
the Chief Electoral Officer of Canada requests
such a recommendation, on the recommendation of
the Chief Justice of Canada from among persons
recommended by the governments of the provinces
within thirty days after the expiration of that
sixty day period or, if none are so recommended,
from among such persons as the Chief Justice
considers fit.

Dura?ion of (3) A person appointed to the Referendum Rules
appointment Commission under paragraph 3(b) or (c) shall be appointed

for a period not exceeding three years and may be reappolnted
pursuant to such paragraph.

Rules for (4) The Referendum Rules Commission may from time to

referenda time, by majority decision, recommend to the Governor
General rules for the holding of referenda under
section 42,

(5) Where the Referendum Rules Commission recommends
to the Governor General any rules for the holding of

referenda under section 42, the rules dnay)be made by S‘m“

proclamation issued by the Governor General under the
Great Seal of Canada.

Rules to (6) Subject to subsection (1), rules made under 5 B
have force section have the force of law and prevail over other
of law | laws to the extent of any inconsistency."

Section 46 of the proposed Constitution Act, 1980 at present
reads as follows:

Rules for "46. (1) Subject to subsection (2), Parlia-

EISEepEYm ment may make laws respecting the rules
applicable to the holding of a referendum
under section 42.

Right to vote (2) Every citizen of Canada has, without
unreasonable distinction or limitation, the
right to vote in a referendum held under
section 42."




APPENDICE 16
e 21 novembre 1980
que le Projet de résolution concernant la Consti-

A SOlt modifis par substitution, 4 l'article 46 du

onstitutionnelle de 1980, de l'article suivant :

"
o ) : :
) Tout citoyen canadien a le droit de vote lors du réfé-

rendum visa . :
ol ViS€ a l'article 42; ce droit ne peut, sans motlf valable
alye 1 ;
l'objet d'aucune distinction ou restriction.
Réglementation
du rétérenau (2) Sous réserve du paragraphe (1), le gouverneur général
EUt . A . -
P r SUr recommandation du comité référendaire constitue en
ver = : : .
tu du présent article, réglementer par proclamation SOUuS le

grand sceau du Canada la tenue <du réfcérendum visé a 1 'article 42¥

Constitution
du comité

- - Yy | COnNn ] - ’ - - . =
référendaire Sti1tué un comité référendaire, composé :

(3) A 1l'entrée en vigueur de la présente partie, 11l est

‘@) du directeur général des élections (du Canada), président;
b) d'une personne nommée par le gouverneur général en conseil;

i - = - 3 :
c) d'une personne nommée par le gouverneur général en conseil:

majorité des provinces,

(ii) soit, si les gouvernements de la majorité des pro-
vinces ne présentent pas de candidat dans les soixante
jours suivant la demande que leur en fait le directeur
général des &lections (du Canada), sur la recommandation
du juge en chef du Canada, le candidat ainsi présenté étant
choisi parmi les personnes recommandées par les gouverne-
ments des provinces dans les trente jours suivant 1l'expil-
ration du délai de soixante jours ou, faute de recomman-=

dation, parmi les personnes compétentes en tenue d'élec-

tions.

(4) Les personnes visées aux alinéas 3b) et c) sont nommées
pour un mandat de trols ans au maximum, renouvelable aux

conditions prévues a ces alinéas.

Attributions (5) Le comité référendaire recommande au gouverneur général,

du comité par décision majoritaire, les regles applicables a la tenue

du référendum visé a l'article 42, y compris @&ventuellement

les peines sanctionnant 1'inobservation de ces régles.

rafidon 3 (6) Les rdgles arrétées en vertu du présent article ont force

Valeur de IOICE

de loi des régles de
toute autre régle de Qe e

loi et 1'emportent sur les dispositions incompatibles de

Texte actuél de l'article 46:

: ‘serve du Reglement.
{( 46. (1) Le Parlement pcul, SOUS Fes¢ S e

paragraphe (2). légiférer pour r%glcmcnlcr I g
tenue du référendum visc a I'article 42.

(2) Tout citoyen cxngdien a le droit de Do dew

vote lors du référendum visé a 'article 42; ce
droit ne peut, sans motf valable, faire I'objet

P ens. %
d'aucune distinction ou restriction. >




ANNEX 17
November 21, 1980

to.imm?diately after section 46 of the
stitution Act, 1980 the following

Limitation

on use of

general amend-
ing formula

Restriction du
recours a la
procédure nor-

male

The procedures prescribed Dby

amendment refer

(b) tenumbering section 47 of

Act, 1980

.__ﬁ___

2 do not apply in respect of an
redntordn

section 43.
s and

the proposed Constitution
as subsection 47(2).

Il est proposé que le Projet de résolution concernant la

Constitution du Canada soit modifié par

a) l'insertion, apr@s l'article 46 du projet de Loi constitu-

tionnelle de 1980,du paragraphe suivant

l1a modification visée a l'article

b) la substitution, au numéro d'article 47 du projet de

Lol constitutionnelle de 1980, du numéro de paragraphe

47(2) .

Section 47 of the proposed
Constitution Act, 1980
at present reads as follows:

Linutation on
use of general
amending
formula

"' 47. The procedures prescribed by section
41. 42 or 43 do not apply to an amendment
‘o the Constitution of Canada where there s
another provision in the Constitution for
making the amendment, bul the procedures
prescribed by section 41 or 42 shall neverthe-
less be used to amend any provision for
amending the Constitution, including lh_is
section, and scction 41 may be used In
making a general consolidation or revision of

the Constitution. '

Texte actuel de l'article 47:

{{47. Les articles 41, 42 ou 43 ne s’appli-
quent pas aux cas de modification constitu-
tionnelle pour lesquels une procedure diffe-
rentc est prévue par une autre disposition de
la Constitution du Canada. La proccdure
visée aux articles 41 ou 42 s'impose toutefors
pour modificr les dispositions relatives d la
modification de¢ la Constitution, y compris le
srésent article; la procédure visée d I'article
41 peut également servir a toute codification
ou révision générales de la Constitution. >

Restiniction

FECOUrs A i
procedure
narmaic

"47. (1) Les procédures prévues aux articles 4l et 42 ne
s'appliquent pas a

43..°




ANNEX 18

November 21, 1980

(a?he words immediately preceding
. ?f the pProposed Constitution Act, 128
ng the
ML g refor.the fellowing:

reguirin
amend 2 Of CGanada
endment | ada 1n re

under general Dy bE_made onl
amending Prescribed p

An amendment to the Constitution
lation to the following matters
Y in accordance with a procedure
YeSecktion 41 or 425 as modified Dby

_prOCEdure SubSECtion 44 (l) ; "

(b)  deletin
and rel

dS para

(c) ad@ing to section 50 of the said Act the following
Subsection:

t 9 paragraphs 50(d) and (e) of the said Act
e terlng paragraphs 50(f) and (g) thereof
graPhS 50 (d) and (E) respectively; and

"(2) An amendment to the Constitution of
Canada in relation to the following matters
may be made only in accordance with a
Procedure prescribed by section 41 or subsection 44(2):

(a) the powers of the Senate;

(b) the number of members by which a
province is entitled to be represented

in the Senate, the method of selecting
Senators and the residence qualifications
of Senators; and

(c) the bicameral structure of Parliament.”

Section 50 of the proposed Constitution Act, 1980 at
present reads as follows:

Matters '* §0. An amendment to the Constitution of
;ﬁ:,',';ﬁim Canada 1n relation to the following matters

under gener2l  may be made only in accordance with a
(o procedure prescribed by section 41 or 42:

(a) the office of the Queen, the Governor
General and the Licutenant Governor of a
province;

(b) the Canadian Charter of Rights and
Freedoms,

(c) the commitments relating to equaliza-
tion and regional disparities set out in
section 31;

(d) the powers of the Scnate;

() the number of members by which a
province is entitled to be represented in thie

Senate and the residence qualifications of
Senators;

(/) the right of a province to a number of
members in the House of Commons naot
less than the number of Senators repre-
senting the province; and

(g) the principles of  proportionate
representation of the provinces in the
House of Commons prescribed by the
Constitution of Canada. "




Moved that

The Propo
sSed R :
ba a €Solutip
amended tON respecting the Constitution of Canada

(a) by adqj
ding th -
Of the Propose €reto, immediately after section 51l

: d : : .
headings ang SEC%EEEZ%tPthH Act, 1980, the following

"PART VT
AMENDMENT TO
AmendcE ] THE CONSTITUTION ACT, 1867
_ n to 52
Constitttion il the | (1) The Constitution Act, 1867 (formerly named

—— . T ——

Kot 1oe5 2 |the Britisn North Amesica ALt 1867) is amended by
g thereto, immediately after section 92 thereof, the

following heading and section:

"
Non-Renewable Natural Resources, Forestry
Resources and Electrical Energy

Laws respe ]
pbecting 92A. (1) 1In each province the legislature may EX01uSiVeH

non-renewable
make ' -
natural rescur- laws in relation to

ces,-for

reséur esStry E fa) exploration for non-renewable natural resources
CES and 1n the province;

electrical

ener ' :

JY (b) development, conservation and management of non-
?enewable natural resources and forestry resources
in the province, including laws in relation to the
rate of primary production therefrom; and

(c) development, conservation and management of sites
and facilities in the province for the generation and

production of electrical energy.

ExXport £rom (2) In each province the legislature may make laws 1n

provinces relation to the export from the province tO another part

of resources of Canada of the primary production from non-renewable natural
resources and forestry resources in the province and
the production from facilities in the province for the
generation of electrical energy, but such laws may not
authorize or provide for discrimination in prices or 1in

supplies exported to another part of Canada.

Authority of (3) Nothing in subsection (2) derogates from the
Parliament authority of Parliament to enact laws in relation to
the matters referred to in that subsection and, where

such a law of Parliament and a law of a province
conflict, the law of Parliament

prevails to the extent of the confilict.

(4) In each province the legislature may make laws
in relation to the raising of money by any mode oOr
system of taxation in respect of

Taxation of
resources

(a) non-renewable natural resources and forestry resources
in the province and the primary production therefrom,

and




"Primary
production"

poOwers or
rights

ITdem

r no
A Re romEhZucg production is exported in whole Or
bet OTlze or prov?dDVlnce, but such laws may not
W€en product; ide for taxation that differentiates
and Productio lon exported to another part of Canada
1 not exported from the province.

(5)

ASSign Pression "primary production" has the meaning

ed by the Si1xth Schedule.

(6 : |
any ;ngzhlng :Lr_l subsections (1) to (5) derogates from
S or rights that a legislature or government

Of a provj
ilnce had ]_I‘mn di ‘ T
force of this section?“late;y before the coming 1nto

53kt Tha 'aad
the following Schedule:urther amended by adding thereto

"THE SIXTH SCHEDULE

PRIMARY PRODUCTION FROM
NON-RENEWABLE RESOURCES
AND FORESTRY RESOURCES

}' For the purposes of section 9Z2A of
this Act,

(az production from a non-renewable resource is
primary production therefrom 1f

(i) it is in the form in which it exists
upon its recovery or severance from its
natural state, or

(1ii) it is a product resulting from processing
or refining the resource, and is not a manufactured
product or a product resulting from refining

crude oil, refining upgraded heavy crude o1l,
refining gases O liquids derived from coal or

refining a synthetic equivalent of crude oxl;
and

(b) production from a forestry resource is primary
production therefrom if it consists of sawlogs,
poles, lumber, wood chips, sawdust or any other
primary wood product, or wood pulp, and 1s not

a product'manufactured from wood.""

respectively,
e conseguen




ANNEX 20
November 21 , 1980

Droits

démocratiques

r faire 1'objet d'aucune
SEfroskriction, v

L )
€St proposé que 1le Projet de résolution concernant la

Const] ' ;
titution 4y Canada soit modifié par substitution, a l'article 3

de :
18 version francaise du projet de Loi constitutionnelle de L
de l'article suivant |

Droits

démocratiques

“Pa Tomt: Citoyen canadien a le droit de vote et est éligible
des citoyens

aux e@lections législatives fédérales ou provinciales; ces

" . 4 :
droits ne peuvent, sans motif valable, faire l'objet d'aucune
distinction ou restriction."

Th French version of Texte actuel de l'article 3:
e
section 3 of the proposed

Constitution Act, 1980

Constitution Act, ~-——

at present reads as
follows:

3 . ' : Yronts
- 1dien a le droit de vote 3. Tout citoyen canadien a‘lc_ dm}l de w.:ut’e: Lg;zmmm
Droits g out Gitoych C,E:ml- ns législatives féde- et est éligible aux élections législatives fedé-  ge, ciovens
raligues gagsis s ceﬂlo. . . : . .
ﬂi::_‘:‘:::;;t et est éligible aux les: ce droil ne peut, sans rales ou provinciales; ce droit ne peut, sans
provinciales;

f 'objet d'aucunc distinc- motif valable, .l'aire I'objet d'aucune distinc-
i valablf:, e A | tion ou restriction. >

n




ANNEX 21

November <21 1989

t | - - .
deletilon “€Specting the Constitution of Canada

Oon bl SeCtion 4 0f the French version of
fOllOwiHQ:

1980 and by substituting

by Gy, (1)
de

€S

Le mandat maximal de la Chambre
S COmmunes et des assemblées leglslaF1265
t de cing ans 3 compter de la date fixee

] ? =
EEE? le retour des brefs relatlfg aux élec
T ——
tions g&nérales correspondantes. 2’/

ey E8t PXoOposé
Constitut

du projet

que le Projet de résolution concernant la

lon du Canada solt modifié en remplagant l'article
de Loi

=01 constitutionnelle de-1980 par ce qul suit:

Mandat

: SEP (1) Le mandat maximal de la Chambre
maximal

des communes et des assemblées législaﬁlges
€St de cing ans a4 compter de la date fixee
pouE ] & retourides brefs relatifs aux élec-
tions générales correspondantes.>

' ' f sub-
French version O
Tzition 4(1) 6f the proposed
gonstitution.Act, 1980

at present reads as

Texte actuel du paragraphe4d(l):

follows:

o 4. (1) Le mandat maximal c}e la’C_lTamtir?
dcs‘icommuncs et des assemblées legéz:lii}n;;
est de cing ans a compter c}e la ‘.“'»- e
rapport des brefs relatifs aux elections gene

rales correspondantes. #/

-

v{ 4. (1) Le mandat maximal de la Chambre
des communes et des assemblées législatives
est de cing ans & compter de la date du
rapport des brefs relatifs aux élections géné-
ralcs correspondantes. ) :

Manda!




ANNEX 22

November 21., 1980

Foullles,

Perqu:}s%tions R 8: Chacun
et saisieg

5 A efifectyz €s sur la loi et qui ne
les conditions que celle—ci

i

€rsion frangaise .du

projet de Loi constitutionnelle de 1980,
de l'art' 2 ? - e
1cle suivant

= e == e i

perguisi- ¥ MWL a droit 3 1a protection contre les fouilles, les
tl?n§ et PErquisitions et les saisies dont les motifs ne sont pas fondés
salsilies ~

SUr la loi et qui ne sont pas effectués dans les conditions
que celle-ci prévoit."

The French version of Pexkd setuel del arblalia i
section 8 of the proposed

constitution Act, 1980
. llows:

at present reads as fo

i | ., droit 4 la protection contre /£ 8. Chacun a droit & la protection contre  Foutlies
'}:tlUII'If!". t 8# Chacun i r ; IL. 2 l‘l"' r 'll l ~ ¢ Y S e ) Bt ALEAR AR L
perquisitions ¢ les fouilles, les perquisitions ¢t les saisics ¢s foutlles, les perquisitions ct les saisies SO 0

isitions ¢ 'S . ; i e A & - ae Tondes

VEISIEN {’h”ﬁ‘_,cq dont les motifs ne sont pas fondés BISSVEN dont les motifs ne sont pas fondés

ik la loi et qui ne sont pas effectuées dans sur la loi et qui ne sont pas effectudes dans

Tmcgnditions que celle-c prévoit. ! les conditions que celle-a prévoit.s

es condition | ;




ANNEX 23

Moved that
" November 21, 1980
© Proposeg
be Rege
ot iﬁended,by de?luFl res
¥ Pr etlng Pectlng the Constitution of Canada

1l0On

drag :
the fO:L_l%_gbaphs L11(f) and (g) of the English version
~OWina: ACt, 1980 and by substituting

LItuts 1 NE
Ution du Canada SO1t modifié par substitution, aux alinéas

11 (€] - i
S skt tanig e ive @ w projet de Loi constitution-

M' des alinéas suivants :

" .
(£) not to be tried or punished more than once for an offence
of which the person has been finally convicted or acquitted; and

(g) to the benefit of the lesser punishment where the punishment

for an offence of which the person has been convicted has been

varied between the time of commission and the time of

sentencing.”

Texte actuel des alinéa 11 (f) et
11(£f) and (g) (g) :

2 (f) not to be tried or pun_ishcd more than <((.f) not to be tried or punished more than
once for an offence of which he or she has once for an offence of which he or she has

been finally convicted or acquitted: and been finally convicted or acquitted: and X

(g) to the bencfit of the ]csscr punishment (8) to the benefit of the Jesser punishment
‘where the punishment for an offence ol where the punishment for an offence of

~ which he or she has been convicted has which he or she has been convicicdchgq

been varied l?-ctwc?n the time (ii commis- been varied between the time of commis-
| 2 | (S 5 L ¢ | :
~ sion and the time of sentencing. - ston and the time of sentencing. > >
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November

cself=
crimination - efothe Proposed Constitution
' I the following: E

to testify 1n any

\qi\it:i havg any incriminating
=Nat witness in any other

i -
Poursuites . ns d'autres procédures, sauf lors de
our '
Parjure ou pour témoignages contradictoires."

gection 13 of the proposed Texte actuel ' :
Constitution Act, 1980 at de l'article 13

Cconstitutloll =& -y ——_
present reads as follows:

Sell-crimina- ‘' 13. A witness has the right ‘j"hcﬂ com- ‘..}-...13: Chacun a droit, s'ib est contraint de  Déclaration
tion pelicd to testify not 1o have any incriminat- temoigner, a ce qu'aucun témoignage incri- e
ing evidence SO gIven used to incriminate him  minant quil donne ne soit utilisé pour l'incri-
or her in any other procecdings, cxcept a  miner dans d'autres procédures, sauf lors de
prosecution for perjury or for the giving of  poursuites pour parjure ou pour témoignages

contradictory evidence. ! contradictoires. -
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ANNEX 25

Moved that November 21, 1980

1on du ca
nada : FLL L
SO1t modifié par substitution, a l'alinéa

r + ¥ ]
dngalse du projet de Loi constitutionnelle

y de - A /
l'alinéa suivant -

n *
a) la char DA ‘
ge de Reine, - celle de gouverneur général et

ce :
lle de lieutenant-gouverneur;"

words immediately preceding
Woitsithe French

raph 50(a _ _
: d Constitution
paragraph”SO(a)

80 and
' d as follows:

£ rea

€ € 50, Toute modification de la Constitution
du Canada portant sur les questions suivan-
tes se [ait selon la procedure visée aux arti-
cles 41 ou 42:

a) les fonctions de la Reine, celles du gou-

verneur général et celles des lieutenants-

gouverneurs; /f‘;?

i'5(0, Toute modification de la Constitution
du Caﬂ-n'ada portant sur les questions suivan-
.tés sc:'.fz'li'l selon la proccdure visée aux arti-

cles 4] ou 42: .
>t10ns de la Reine, celles du gou-

a) les fonc | ‘
v:.)::mcur général el celles des licutenants-
gouverneurs: 8

Procedure
normale de
modification




ANNEX 26

Moved ik November 21, 1980

1
res e
’ Eg deletiEgCtlng.the Constitution of
& and by zigtl?n 29 of the proposed
Short TIitla : Stltuting therefor the following:
and 159‘ Thi

citations

S - du projet de Loi constitutionnelle de
Article suivant - |

Titres "e g

Ti - - 5 ~ } 1
tre abrégé de 1a présente annexe : Lol constitution-

ml9@: titre commun des lois constitutionnelles de

1867 & 1975 (n°
tionnelles de 1867 a 1980."

2) et de la présente loi : Lois constitu-

gection 59naEthe Texte actuel de l'article 59:

t tution
roposed ConstituUtiby
Ectp 1980 at present
-_—-_-__L____—-——' 5

'V 59 This Schedule may be cited as the 4(59. Titre de la présente annexe:*Loi cons- 30 Titres
Constitution Act, 1980 and the Cpnstilution titutionnelle de 1980; titre commun des lois
Acts, 1867 to 1975 (No. 2) and this Act may  constitutionnelles de 1867 & 1975 (n° 2) et de
be cited together as the Constitution Acts, la présente loi: Lois constitutionnelles de

1867 10 1980. *% 1867 & 1980. »)

Citations
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November 21, 1980
Moved that
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